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MEPEBO/] AHTJIOSI3BIYHBIX PEAJIUH
B TBOPYHECTBE CTUBEHA KUHI'A
(HA MATEPHAJIE POMAHA «BE3HAJIEI'A» («(DESPARATIONY)

[Lyudmila M. Zholos, Ivan P. Savchenko Translation of English realias
in Stephen King’s works (on the material of the novel ""Desperation')]

On the material of the original text and the translation of S. King's novel "Desperation”, strategies for
translating English-language realias into Russian are analyzed. In the article questions of linguocultural
essence of such phenomenon as language realia, places of reality among nonequivalent linguistic units,
correlation of the objective and linguistic aspect of realities, basic strategies and the translation techniques
of the transmission of foreign-language realities are studied.
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[TpoGrieMa MPUHLIUITUATIBHON MEPEBOIMMOCTH TEKCTOB YIIOMHUHAIACh U MCCIEO-
BaJIaCh YYEHBbIMM, HauMHas ¢ anoxu CpenHeBekoBbs. BruioTs 10 koHa XIX Beka Tek-
CTbI, 0COOEHHO COJIEpIKaIIie Xy 10’KeCTBEHHbIE 00pa3bl, CUUTAIMCH HEMEPEBOIMMBIMU
M0 MPUYMHE NPUCYTCTBUS B HUX CHEIM(PUUECKOTO JYXOBHOTO COACPIKAHUS, KOTOPOE
pa3pyLIMIIOCh ObI PU 3aMEHE XOTS ObI OIHOTO CJIOBA WJIM JIaXKe CeMbl. X X BEK, HaIpo-
THB, O3HAMEHOBAJICS MOSABJICHUEM KOHIENIMY YHUBEPCATILHON MEPEBOIMMOCTH. JINH-
TBUCTBI NIPUIIIIM K BBIBOAY, YTO HU OJWH TEKCT, CO3JIAHHBIM HA OJHOM SI3bIKE, HE MO-
KET ObITh TIEPEBEICH Ha APYTOM SA3BIK MOJIHOCTHIO U3-3a CYIIECTBOBAHUS TAKWX SIBJIC-
HU, KaK S3bIKOBasi aCUMMETPHS U JIAKyHApHOCTh 3HaueHUi [14], u30bITOUHOCTH U
HEJ0CTaTOYHOCTH 3HAUYECHUH B pa3HbIX sA3bIKax [11; 17]: Ha3BaHMs CXOHBIX SBJICHUH B
pa3HbIX SI3bIKaX MOTYT UMETh HECOBIIAJIAIOIINE 3HAYCHHUS, B OJTHOM SI3bIKE MOXKET OBITh

OoJbIIIe CJI0B, 0003HAYAIOITUX OJTHO SBJICHHUE, YeM B IPYTOM, MEHBIIIE, TMOO0 CI0Ba JJIs
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0003Ha4YEHUs TaKWX SIBJICHUI MOTYT BOOOIIE OTCYTCTBOBAaTh B OJTHOM M3 B3aMMOJICH-
CTBYIOILIMX SI3bIKOB (JJaKyHa WM HEJIOCTaTOYHOCTH). [10 3T0i1 mpuyrHe B epeBo/I0Be-
JICHUU ObLTO BBEJICHO TIOHSTHE SKBUBAICHTA Y TIPOM3BOHOE TIOHATHE O€39KBUBAICHT-
HOM JIEKCUKU. DKBUBAJICHT OMNPEAEISAETCS MEPEBOIOBEIaMU KaK paBHO3HAUYHOCTD €] -
Hu1 ucxoiHoro si3bika (M) u nepeBoasiero s3bika (I151) B koHTekete [5, ¢. 264], kak
«cMbIcioBast 6mu3octhy enuaut] VS u 114 [7, c. 51]. DxBuBalieHT B XyA0KECTBEHHOM
IIEpPeBOJIC — 3TO aHAJIOT s3bIKOBOM eauHUIbl VS B 151, KoTOphIi, Oy Iyun momerneH-
HBbIM B aHAJIOTUYHBIN KOHTEKCT, IPOU3BOIUT HA YATATENISI CXOKEE BIIEUATIICHUE.

be3skBHUBaICHTHBIE €OUHUIIBI A3bIKa HE UMEIOT B 1S moJiIHOTO 3KBUBajEHTA,
HO 9TO HE O3HAYAET, YTO OHU HE MOTYT OBITh TIepeBeaeHbl. Kak kpaTko GpopMym-
pyer A.B. ®enopoB, 0€33KBUBAJICHTHOCH O3HAYAET JIUIIb, YTO JAHHYIO €IUHUILY
HEJIb35l 3aMEHUTh B KOHTEKCTE AHAJIOTMYHON €IUHULIEH TaKOro K€ YPOBHS SI3bIKA
[15]. Peanusa onpenensieTcsi Kak «sIBJICHUE, XapaKTEPHOE ISl MAaTEpUAIBHON U Oy-
XOBHOM JKM3HM TOJILKO JJAHHOTO HapoJia U OTCYTCTBYIOIIEe y aApyrux» [9, c. 128-
129], kak «cimoBa M CIOBOCOYETAHMS, HA3bIBAIOIIUE OOBEKTHI, XapaKTEPHBIE IS
KU3HU (OBITA, KyJbTYPBI, COITUATBHOTO  UICTOPUIECKOTO PA3BUTHS) OJTHOTO HAPO-
Ja U 4yxasie Apyromy» [4, c. 56], KaK «CJIOBO, Ha3bIBAIOUIEE [[IPEAMET MATEPH-
anbHON KyJnbTYpbI|» [2, c. 184]. Ilpu 3TOM cieayeT OTMETUTh, YTO HEKOTOPHIE
ONpEeIeNICHHUs] OMUCHIBAIOT MPEAMET WM SIBJICHHE KYJIbTYPHOW >KU3HU HAapoAa-HO-
CUTENS SI3bIKa, @ HEKOTOPBIE — CJIOBO KaK €IMHUILY A3bIKOBOW cucTeMbl. COriiacHO
tpakToBKe C. BnaxoBa u C. @nopuHa, 3THU ONpEIETICHUS HUMEIOT OTHOIICHHUE K
JIBYM aCIIeKTaM peajiui — peaini-MpeIMETY U PEaTuu-ciaoBy [4].

AKTyaJlbHbI€ BOIPOCHI JUHIBUCTUKUA M JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMH, 3aTparuBaro-

1[Ue MOHATUE PEaun,3TO:

1. Bompoc, MOXHO M OPUYUCIUTh K PEATHSIM SKCTPATMHTBUCTUYECKUE SIBJIE-
HUS, S3BIKOBBIC €IMHUIIBI, WIIK K€ TO U JPYroe; Ha 3TOT BONMPOC Hauboiiee
JIOTUYHBIM OTBETOM SIBJISIETCS PA3IMUCHUE JBYX aCIEKTOB, KaXK/bIi U3 KOTO-
PBIX SIBIISIETCS OOBEKTOM W3Y4YEHUSI OJHOW M3 00JacTeil Hay4YHOTO 3HAHWS,
00BEKTOM M3YUYEHUS TUHTBUCTUKU SBIISCTCS PEATHSI-CIIOBO;

2. Bompoc, cneayer a1 NpUIUCIIATh K PealrsM TOJIbKO HHOSI3bIYHBIE CIIOBA, HE UMe-
IOIITHE SKBUBAJICHTOB B SI3BIKE CYOBEKTa, MU TaKKe COOCTBEHHBIE CIIOBA, HE UME-
IOIIME 3KBUBAJICHTOB B JIPYTUX SI3bIKAX; JIOTUMHO IMPEIOI0KHUTh, YTO MEPEBOJL
SIBJISIETCS. B3aUMO/ICMCTBUEM JIBYX SI3BIKOB, IO3TOMY PEAIMEN TOJDKHA CUMTATHCS

00as SI3BIKOBas CAMHHUIIA OAHOI'O A3bIKad, HC MMCIOIIAs aHAJIOI'OB B IPYI'OM.
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CHOBa—peaJII/II/I CICAyCT OTIINYATh OT TaAKHUX CMCIKHBIX HBJ’ICHHﬁ, KakK:

l.

be3skBuBanenTHas nekcuka. EcTecTBEeHHO, peaquu OTHOCSTCS K 0€33KBUBa-
JICHTHBIM SI3BIKOBBIM €JIMHUIIAM, OJTHAKO HE Ka)aas Oe37KBUBAJICHTHAS €/ -
HUIIA MOXKET OBITh 00O3HaueHa kak peanus. [lomumo peanuii, 6e33KBUBa-
JICHTHBIMH SIBJISIFOTCSL CIEIUATbHBIC TEPMHUHBI, 3BYKOIOpa)KaHUs, abOpe-
BUATYPBI, ITUKETHBIE (DOPMYIIbI, BBICKa3bIBAHUS, TOCTPOCHHBIE C OTCTYILJIE-
HUEM OT JIUTEpPaTypHOU HOPMBI U APYTUE €UHULIBI S3bIKA;

Tepmun. DTa rpyIna JEKCUKH TaK K€, KaK U PEanH, SBIECTCS 0€39KBUBA-
neHTHOU. OTiaumuust TepmuHa oT peanuu ykaspiBaloT C. Bmaxos u C. ®io-
puH, a Takke . [{enkoB: Bo-mepBhIX, chepa yrnoTpeOIeH!s TepMHUHA OTpa-
HUYEHA, TOT/Ia KaK CIOBO-peansi MOXKET YIMOTPeOIAThCS B pasHbIX cdepax
pedeBoro obmenus [18]; BO-BTOPBIX, TEPMHUHBI, B OTIWYHE OT PEeaIHi, UMe-
10T TOJIBKO OJTHO, CTPOTO OIpEAeIeHHOEe U 3a()UKCUPOBAHHOE CIIEIIUAIbHBI-
MM CJIOBapsSIMM 3HAYEHHE U HE UMEIOT SMOIIMOHAJIbHO-OLICHOYHBIX CeM [4];
OTKIIOHEHHS OT JIMTEPATYPHON HOPMBI. IDTO SIBICHUE TAKKE OTHOCUTCA K
0€37KBUBAJICHTHBIM €UHUIIAM SI3bIKA, OJTHAKO HE JF000€ OTKJIOHEHHE MOXK-
HO CUMTATh peajuei, a TOIbKO TaKue, KOTOPhIE OMKUCHIBAIOT KYJIbTYPHO-CIIE-
U (UYIHBIE SIBICHUS;

®onoBbie 3HaHUS. OHU TPEJCTABIAIOT COOON CEeMaHTUYECKYyl0 WH(pOpMa-
LU0, 3aBEIOMO M3BECTHYIO BCEM y4YacCTHHUKaM KOMMYHHKanuu [1]. ®ono-
BbIE 3HAHMSI MOTYT pEaIn30BaThCS HAa Pa3HBIX YPOBHSX: OOIIeUesoBeYe-
CKOM, PErMOHAIIbHOM, HAIlMOHAIbHO-KYJIbTYPHOM (CTPaHOBEIYECKOM), a
TaK)Ke COLUANBbHO-TpynnoBoM. ClioBa-peajuu pealn3yrTcs HWMEHHO Ha
YPOBHE CTpaHOBEAUYECKNX (DOHOBBIX 3HAHUM;

Nwmena coOctBennbie. [IpuMedarenbHO, 4TO B HEKOTOPHIX KIACCU(PUKAIIH -
X HEe QUTYPHUPYIOT UMEHAa COOCTBEHHBIC; IO MHEHHIO HEKOTOPBIX HCCIIC-
J0BaTeIeH, ITU CIIOBA, XOTh M MPUMBIKAIOT K peaIisiM, COOCTBEHHO K HUM

He oTHOCsTCA [3; 4; 8].

[Ipexne yem mpucTynaTh K U3y4EHHUIO PEaInil B paCCMaTpUBAEMOM HaMU TEK-

CTe, CIIEyeT MOHATh, KAKUE U3 UMEH COOCTBEHHBIX SIBIISIIOTCS peausiMU, a KaKue —
HeT. JleCTBUTENbHO, XOTS UMEHA COOCTBEHHBIE U SIBIISIIOTCS XapaKTEPHBIMH IS
TOM WJIM WHOW KYJbTYPbl U SI3bIKA, PEAUSIMA OHM CTAHOBATCS TOJBKO IPU Ha-
JUYUH JTOTIOJTHUTEIHHOTO KOHHOTAaTUBHOTO 3HaueHus (Hampumep, Sarah Jane B

3HAYEHUM «Tunn4dHas ciyxkanka» win Henry VI — I'empux VIII. Ilo mHeHuro
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B.C. BunorpanoBa, umMmeHa COOCTBEHHBIE CJIETyET MPUUUCIATH K PEATHsIM, TaK Kak
OHHM HAIMOHAJIBHO-CIIEIIM(PUIHBI, HECYT KYJIbTYpPHO-00YCIOBIEHHYIO HWH(MOpMa-
M0, UMEIOT SMOLIMOHAJILHO-OIIEHOYHBIE CEMBI U (Yallle BCEr0) HE UMEIOT MOJHBIX
AKBUBAJIEHTOB B Jipyrux si3bikax [3]. Ognako C. Biaxo u C. ®10puH BBIICISIOT
MMEHa COOCTBEHHBIC B OTACIIbHYIO TPYIITY O€37KBUBATICHTHBIX €IUHMII [4].

Peanuu xnaccuunmpytoTcs pa3HBIMU YYEHBIMU O PA3IUYHBIM KPUTEPUSIM.
B.C. BunorpanoB mnpemsiaraeT TEMaTUYECKUN KPUTEpPUM, KOTOPBIH OCHOBaH Ha
TUIIE SIBJICHUS, HA3bIBAEMOI'O CJIOBOM-pEAIMEl: MpPEeIMEThl U SIBJICHUS MOBCE-
HEBHOTO ObITa, HApOAHON MHUDOIOTHH, IPUPOABI, (IOPHI U dayHbI, AAMUHUCTpPA-
TUBHO-XO3SIICTBEHHOM CHCTEMBI, pealIii-UMEHAa COOCTBEHHBIC U TaK HA3bIBAEMBIC
aCCOIIMATHBHBIC Peauy, IEPEIAOIINE HAITMOHATLHO-CICITU(PUIECKYI0 CHMBOJIUKY
[3]. C. BnaxoB u C. ®nopuH BBIAEISIOT TPU KPUTEPHUSL:

1. mpenMeTHBIN — reorpadgudeckue, STHOrpapuIecKue, OOIMECCTBEHHO-TTOINUTH -

YECKHE peallnu;
2. MECTHBIN — «CBOW» HIIH «UYKHE» SI3bIKOBbIEC PEau, HAIUOHAIIbHbBIE, PETHO-
HaJIbHbIE, JTIOKAJIbHBIE U T.1.;

3. BpPEMEHHOUW KpPUTEPHIl — COBPEMEHHBIE U HCTOpUUEcKue [4].

N.C. ®equenko kinaccuGUIMPyeT Peanu MO CTPYKTYpE: COKpAICHUs, CIOBa,
CJIOBOCOYETAHMS U MpeasioKeHus [15].

Bomnpoc crparerun u OTAEIbHBIX MIPUEMOB NEpeAadyu pealuil B HayKe He pe-
IIIEH OKOHYATEJIbHO, B TIEPBYIO OYEpE/Ib MOTOMY, UTO pearyl MPUHAAJIEkKAT K 0e3-
HKBUBAJICHTHOU JIEKCHKE, U «TOTOBOTO» CIIOCO0a WX TepeIayu CpeACcTBaMU JIPYro-
IO SI3bIKA HE CYILECTBYET.

PaccmoTpenue manHOTO BOMpOca clieyeT HadyaTh ¢ 0030pa CYIIECTBYIOIIUX
TOYEK 3pPEHUs Ha IeJIeCO00pa3HOCTh Mepefadu peaiduid B menom. [lo MHeHHIO
B.B. CnoOHukoBa, nepenavya peaiud B XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE€ UMEET CMBICI
TOJILKO TOTJIa, KOTJIa peajus UrpaeT BAXXHYIO POJb B Mepeiade KIFYEBhIX (ak -
TOB CloXKeTa wiH ke armocdepsl npoussenenus [13]. P.K. Munbsp-benopyues
TaK)Xe€ YKa3bIBaeT, YTO Tepeiaue MojuiekaT Te pealiui, KOTopble 0ojiee uiu me-
Hee 3HakoMbl HocuTento 1S, nHadye peanusi OCTaHETCA MaJIOMOHATHBIM UYyXKe-
POJIHBIM 3JIEMEHTOM B Tekcte [11].

ITepeBo peanuu, Kak u JIFOOOH O€37KBUBAJICHTHOM €IMHUIIBI S3bIKa, BKIFOYAET

CICAYIOIHEC CTaAuN:
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1. pa3znoxxeHue 3HaYEHUS SA3BIKOBOM enuHUILI VS, BhieIeHre OCHOBHBIX 3Je-
MEHTOB, JE€HOTAaTUBHBIX M KOHHOTATUBHBIX (3MOLIMOHAIBHO-OLEHOYHBIX,
KYJIbTYPHO-aCCOLIMATUBHBIX ) CEM;

2. MOWCK anekBaTHBIX cpeAcTB IS, mepenmaromux HamOonee ONU3KHE K
HalJICHHBIM CEMBbI U 3JIEMEHThI 3HAUEHUS,

3. mepenayda yKa3aHHBIX 3HAYEHUI IIPU MOMOIIHK TaHHbIX cpeacTs [14 [16].

Takxe BBIICISIIOTCA 1BE OCHOBHBIE CTPATETMH NIEPEBOJA PEATUI:

+ JIMHTBUCTHUYECKAsi — 3TO CTPATETHs «JIMHEWMHOr0» IMEepPeBO/ia OJHOM SI3BIKO-
BOW €IMHUIIBI 32 IPYTOM, C COXPAHEHUEM CTPYKTYpPhI TEKCTA U, IJI€ BO3MOXK-
HO, €T0 (DOPMBI;

- HMHTEpIpEeTaTUBHAS — 3TO Mepeaada CMbICIa 0e39KBUBAJIEHTHOM S3BIKOBOM
€MHULIBI CPEACTBAMHU IPYTUX YPOBHEW, KOHTEKCTA [ 16].

Uto ke KacaeTcsl YaCTHBIX MPUEMOB TMepelaun pealinii Kak 0€33KBUBAICHTHBIX
eaunul, yuensle (C. Baaxos u C. ®nopun, B. Bunorpanos, JI. Jlatsimes u A. Ce-
MeHOB, H. @eHeHKO) BBIJESAIOT CASIYIONINE TePEeBOAYECKUE CPEICTBRA:

- TPAHCKPUIIIHS W/WIHA TpaHCIHUTEpaIus — nepenada GOHETHIECKOT0 WIH Ipa-

¢duueckoro obnrka peanuu cpencrsamu 1151

- ONHMcaTeIbHBIN/MEepuPpPACTUUECKHU TEPeBOJ] — Mepeada peasnul CIOBOCO-
YeTaHHeM, OOBSICHSIONUM 3HAYCHHUE €IUHUIIBI (MOXKET IPUMEHSATHCS BMECTE
C TIPEIBIAY MU );

- KaJbKUpPOBaHUE — MOMOP(EMHBIN MepeBo;] BhICKa3biBanus Ha [1;

+  DKBUBAJIEHTHBIA NEPEBOJ, OTIMYAIOLIUNUCS OT OMHCATEIBHOTO TEM, UTO B
ponu peanuu WA Beictynaer peanus [151, a He HeUTpanbHas equHULA

+  TEeHepaJlh3alys WIH CTeUaTn3aius 3HAUCHH

- HYJIEBOU MEPEBOJ — OMYIICHUE PEATHH.

[Ipo3a Ctuena Kunra otnnyaeTcsi OOJIBIITUM KOJIMYECTBOM aMEPUKAHCKUX Pe-
ammii. Jlaxke ecnu mucarenh M300pakaeT B CBOMX MPOU3BEIACHUSX MapallieibHbIC
(daHTacTUYECKHE MUPHI, B HUX, KaK MPAaBWIO, BCTPEYAETCS MHOXKECTBO KYJIBTYp-
HBIX JUTIO3UH Ha «3€MHYIO» U, B YaCTHOCTH, AMEPUKAHCKYIO KyJIbTypy XX BEKa.

UccnenoBatenu TtBopuectBa C. KmHra ormedaroT B €ro mpose oOWine MMeH
COOCTBEHHBIX, B TOM YHCJIE€ «TOBOPSIIUX UMEH», UMEIONINX KYJIbTYPHBIC AJLTIO3HH
U, CJIEJIOBAaTEIbHO, TPAKTYEMBIX KaK peanuu (Hampumep, Yepu — ums Kota, ot «Hep-
YUILTBY ), UCTIOJIB30BAHHBIX IS CO3JIaHUs aTMOC(EphI, U IPYTHX BUIIOB peajuii: Ha-

3BaHMsI MPEAMETOB ObITa, TeorpaduyecKkux 0003HAUEHUH, SBICHUN MOJUTHIECKOTO
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Y aJIMUHUCTPATUBHOI'O YCTPOMCTBA, HA3BAHUS JICKapCTB U T.1. [Ipu nepeBoae takux

peannﬁ npeaiaracTcAa 06pa1uaTL BHMMAHHUEC HA TO, HACKOJIbKO 3HAKOMBIMHU OHH SB-

JISIFOTCS 111 PyCCKOSI3bIYHOM ay AUTOPUH. B 3aBUCUMOCTH OT OTBETa HAa 3TOT BOIPOC

MpeAJiaraeTcsl MOJb30BaThCsl HEUTpaIU3alue peaiud (HyJEBbIM MEPEBOJIOM) WU

K€ OMMCATENIbHBIM WJIM SKBUBAJICHTHBIM II€PEBOIaMHM, 110 BO3MOKHOCTH [10].

Oco0bM THIIOM peanuii B npousBeaeHusx CtuBeHa KuHra sBISIOTCS Tak Ha3bl-

BaeMbIe PEKJIaMHBIE MMEHA — Ha3BaHUsA OpPEHNIOB, (PUPM-TIPOM3BOAUTENECH M MapOK

pa3HOOOPa3HBIX TOBAPOB, OCOOCHHO ABTOMOOMIICH, KOTOPBIE YacTO HECYT CHMBOJIU-

4yecKyro Harpy3ky. CrocoObl mepeBojia 3TOro THITA PeaTiii OTMEYAIOTCS CIIETYIOIIHE:

l.

6.

Tpanckpuniyss U TpaHCIUTEpaIus, ¢ y9eToM ocobeHHocTer opdorpadum,
rpaduku u mynkryanuu [I51 — pycckoro sizpika: Cadillac — «Kamummaky,
Mustang — «Mycranry, Dodge - «{omk» u 1.11.;

Tpanckpumnius / TpaHcIUTEpaIys ¢ omyieHueM aeranusanun: Avis Nissan
— CHHCCaHY;

Tpanckpumnius / TpaHCIUTEpals ¢ HEUTpaTu3alre pasrOBOPHOTO CTSIKe-
Hus, cokpamenus: M'cedes — «Mepcenecy, Jag - «Aryapy;

CodyeTannie TPaHCKPUIIIIMK / TPAHCIUTEPAlUA OE39KBHUBAJIEHTHOTO KOMIIO-
HEHTa M TIepeBOJla SKBHUBAJIEHTHOTO KOMIIOHEHTa CIIOXKHON pealuu:
«Pomona Oranges — anenbcunbl «Ilomonay);

CoueTanuie TPAHCKPUIIIUK / TPAHCIUTEPALUUA C TEepUpPacTUIECKUM Tepe-
BosioM: Twinkies — OMCKBUTHBIE TUPOKHBIE « TBUHKNY;

I'enepanuzanus [12].

B pomane «besnanera» («Desperation») BCTpedaroTcs pa3HOOOpa3HBIE BUIBI

peanuii, a Tak)Ke€ HEKOTOpPhIE MPUPABHCHHBIE K HUM HMEHa COOCTBEHHBIC H

CPCKIAMHBIC UMCHA»:

Ha3BaHUs Mapok mamwmH: the Acura — «Axypa» [6, c. 10; 19]; Caprice —
«kampuc» [6, c. 12; 19];

Ha3BaHUSl XapaKTEPHBIX Teorpaduueckux oO0OBEKTOB, (iopsl, dayHbr: U.S.
50 — dbenepansHoe mocce 50 [6, c. 7; 19]; mesquite — MECKHTOBBIC JCPEBbS
[6, c. 8; 19]; the Great Basin - Benukas ITycteias [6, ¢. 9; 19]; And even if
we’d taken 1-80, it’s all desert — Jlaxe ecau ObI MBI MOEXaJIH IO APYTOM aB-
TOCTpaJie, BCE PaBHO YBUICIH OB OAHY MyCTHIHIO [6, c. 9; 19];

Ha3BaHMs eAUHUIL U3MepeHus: about five feet — e dyTos [6, ¢. 13; 19];
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- Ha3BaHWS MEPCOHAXKEHW KyIbTypHOTO mpocTpaHcTBa: his Smokey Bear hat —
A-nsa measexxonok Cmoku [Kunr, c. 13];

- TIAPEMUU U UTPa CJIOB C «TOBOPAIIMMH UMeHaMu»: No way, Jos€ — «He noii-
net, mapers» [6, c. 7; 19]; «The people who come from Utah to gamble
there call Wendover Bend Over — Te, kto npue3xaer u3 KOTbl, Ha3bIBaIOT
VYaunosep IbsabnoBepom» [6, ¢. 8; 19];

- TPaJMIIMOHHBIC MEXIOMETHS M 3ByKonoapaxanus: Gosh, now! [19]; talking
and talking, yattata-yattata-yattata — TOBOpPWJI U TOBOPHII... JISA-JIS-JIS-JIS. ..
[6, c. 15; 19].

[IpuMepsbl, TpUBEICHHBIE BBIIIE, JAIOT BO3MOKHOCTh MPOCIEAUTh TEHICHIIUIO

B croco0ax mepeBoja peayinii B JaHHOM Ipom3BeaeHnu CtuBena Kunra.

Mapku npoayKTOB, TOBApOB U APYTUX HA3BAHUU MEPEBOAATCA TPAHCKPUIILIUEN
WM TpaHcauTepanueit: the Acura — «Axypay, Caprice — «Karpuc.

[lepeBon Ha3BaHuii reorpadudeckux 0OBEKTOB, (UIOpHI U (DayHbI, a TAKKEe UMEH
repoeB KyJbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, MEKIOMETUN M 3BYKOIOAPAKAHWUN 3aBUCUT OT
IBYX (hakTopoB: HaTMUmMsi OE3’KBUBAJICHTHOTO JIEMEHTA M CTENEHU 3HAKOMCTBA PYyC-
CKOSI3BIYHBIX uuTaTelneil ¢ peanueir. Eciu B cocraBe peannu ecTh 0€37KBUBAJICHTHBIN
AIIEMEHT, OH TpaHcKpuoupyercs («Smokey Bear — meape:koHOK CMOKHY), €CITH HET —
peanusi epEeBOJIMTCS 3KBUBAJICHTHBIM WM OMNKMCATENIbHBIM IEPEBOJOM, HarpuMEp,
«the Great Basin - Benmukas [TycTbiHs»; ecitn peays MaJlo3HaKOMa PyCCKOMY YHTaTe-
JIF0, OHAa MOXKET OBITh TeHepaIM30BaHa, HarpuMmep, « 1-80 — npyrast aBToCTpaaay, Win
oImy1eHa, Kak Bockimianue «Gosh!» (amepukanckwii 3Bpemusm st «boxe Moii!»).

Ecnu xe manoznakomasi Hocutessim [15 peanust k Tomy ke umeeT 0e33KBUBa-
JICHTHBIN 3JIEMEHT WM K€ MOJTHOCTHIO S€37KBUBAJICHTHA, HAIPUMED, €€ 3HAUCHUE
B KOHTEKCTE 00YCJIOBJIICHO €€ (pOHEeTUUECKON (OopMOii, TO OHA 3aMEHSETCS DKBUBA-
JICHTHOM PYCCKOU peayinen: «yattata-yattata-yattata — jas-ns-ms-msp».

[Ipu nepeBone peanuii B pomane CtuBena Kunra «be3nanera» Ha pycckui
S3bIK MCIOJIB3YIOTCSI CAMbI€ Pa3HbIE MPHUEM MEPEBOIa O€33KBUBAJICHTHON JIEKCUKHU:
TPAHCKPUMIUS / TPAHCIUTEPAIIHS, OMMMCATENbHBIN MTePEBO/I, SKBUBAJICHTHBIN TIepe-
BOJI, TeHEpaAJIN3allUsl, HYJIEBOU MEPEBOJ, a TAKKE COUYEeTaHUsl ATUX NpueMoB. Ha
BBIOOP CPEJICTB MEPEBOJIa B KAXKJIOM KOHKPETHOM CIIydae BIUSIOT JIBA OCHOBHBIX
¢daktopa: 1) HanuuKMe B peaqnuy COOCTBEHHO OE37KBUBAJICHTHOTO (ITOJTHOCTHIO HE-
MEPEBOJIMMOr0) KOMIIOHEHTa U KOMIIOHEHTAa MEPEBOJIMMOr0, a TaAKXKE MUX COOTHO-

LIEHNE; 2) CTENEHb MOHSITHOCTH PEAIUH JJI1 PYCCKOSA3BIUHBIX YUTATENEH.
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